
• Gli apparecchi ZIEHL-ABEGG vengono imballati in fabbrica in modo
• Los equipos ZIEHL-ABEGGse embalan en fábrica de conformidad

con la forma de transporte convenida.

• Urządzenia firmy  ZIEHL-ABEGG są fabrycznie opakowane 
odpowiednio do uzgodnionego rodzaju transportu.

• Přístroje  ZIEHL-ABEGG  jsou z výroby baleny způsobem
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ZIEHL-ABEGG SE

Heinz-Ziehl-Straße

74653 Künzelsau

Telephone: +49 (0) 7940 16-0

Telefax: +49 (0)7940 16-504

info@ziehl-abegg.de

http://www.ziehl-abegg.com

- 2 -

L
-B

A
L
-E

1
2
6
-I

-E
-P

L
-C

Z
 1

7
0
9
 I
n
d
e
x
 0

0
4

KT00008K

14.02.2017

NL1 PE

max. 25 A

1 5

2 4 6

S-ET10E

I>

ZB *

M

1 ~

U1 U2 PETB TB

ZK(2S) *

Tensión de red o regulada

Sieć lub regulowane napięcie

Síť nebo regulované napětí

1 ~ 60...250 V 50/60 Hz

Motore monofase con interruttori termostatici integrati

Motor 1 ~ con termointerruptores integrados

Silnik 1 ~ z zamontowanymi przełącznikami termostatowymi

1 ~ motor s vestavěnými termostatickými spínači

      U 230 400 500
V

I 3,5 2 1
A

AC15 max.

42113423 3423 4413
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* = Opzione/opción/opcja/

volitelná možnost ZB / ZK(2S)

Carico di contatto dei contatti ausiliari

Carga de contacto de los contactos auxiliares

Obciążenie kontaktów pomocniczych

Zatížení kontaktí pro pomocné kontakty
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